Emri i Léndés : Gjuhési e Aplikuar

Kodi Tipi Semestri Lelfs_lon.g Serpl_nalj_e !_.a!b . Kredite ECTS
(oré/javé) | (oré/jave) | (oré/javé)
ELL 202 A Pranveré 4.00 0.00 0.00 4.00 5.00

Lektori | Arti Omeri, PhD

Asistenti

Gjuha e kursit | Anglisht

Niveli i Iéndés | Bachelor

This course introduces students to the subfields of Applied Linguistics from various
perspectives. However, it focuses mainly on providing a comprehensible picture of
the practical activities of both teacher and students in the classroom as well as
information about first and second language acquisition and how it is conceived by
different scholars. Major Topics include language learning theories, first and
second language acquisition, former language teaching methods, learner
differences, learning styles and learning strategies, language interference, error
correction and feedback

Pérshkrimi

By the end of the course, students should be able to: [] Give a summary of the
history of Applied Linguistics [] Develop basic understanding of Applied Linguistics
concepts [] Identify and define the different Sub-fields of Applied Linguistics [J
Discuss some of the theories and principles of language Teaching ] Discuss
different learning styles and relate them to Second Language Acquisition. []
Discuss different learning strategies and relate them to Second Language
Acquisition. [] Describe contrastive analysis, error analysis and other analytical
procedures in Applied Linguistics

Objektivat

Konceptet Kryesore | Applied Linguistics First Language Second Language Learner diferences

Programi i Léndés

Java

Tema

Njé pérmbledhje e gjuhésisé sé aplikuar Gjuhésia e aplikuar pérdor até gé dimé pér (a) gjuhén,
(b) se si mésohet dhe (c) si pérdoret, né ményré qgé té arrihet ndonjé géllim ose té zgjidhet
ndonjé problem né boten reale. (f. 1-18)

Gramatika Njé gasje pérshkruese e gramatikés mund té duket njé ¢éshtje e thjeshté, por né
praktiké éshté disi mé e ndérlikuar sesa mund té duket né fillim. Rezultati do té jeté i ndryshem
né varési té pjeséve té gramatikés dhe se ku eshte vendosur fokusi i pérshkrimit. (f. 18-34)

Fjalori Njé nga pyetjet mé té véshtira pér t'u pérgjigjur né studimet e fjalorit éshté ‘Cfaré éshté
njé fjale? 'dhe ka njé larmi pérgjigjesh pjesérisht té kénagqshme né varési té arsyeve te shtrimit
té pyetjes. Nése duam té llogarisim se sa éshté i gjaté njé libér, ose sa shpejt dikush mund té
flasé ose té lexojé duke numeruar fjalé né minuté, atéheré duhet té numérojmé argumentet (f.
34-53)

Analiza e diskorsit Cfaré éshté Analiza e diskorsit? Jeta éshté njé rrjedhé e vazhdueshme e
ligjérimit - e funksionimit té gjuhés né njé nga shumé kontekste qé sé bashku pérbéjné njé
kulturé. Konsideroni njé dité té zakonshme. Ka, shumé ka té ngjaré, té fillojé me ligjérimin (pér
shembull, pérshéndetja e anétaréve té familjes dhe disa kronika té lajmeve nga radioja, TV, ueb
bota ose gazeta) mé pas njerézitt nxitojné té shkojné né puné ose shkollé.(f. 53-70)

Pragmatika . Ajo eksploron pyetje té tilla si mé poshté: ¢ Si komunikojné njerézit mé shumé sesa
fjalét ose frazat e tyre dhe si mund ti nénkuptojné veté, si i béjné njerézit kéto interpretime? ¢
Pse njerézit zgjedhin té thoné dhe / ose interpretojné dicka né njé ményré mé ndryshe se tjetri? ¢
Si jané perceptimet e njerézve pér faktorét kontekstualé (pér shembull, kush jané
bashkébiseduesit, cila éshté marrédhénia e tyre dhe ne cilat rrethana po komunikojné) ge
ndikojné né procesin e prodhimit dhe interpretimit te gjuhes?(f. 70-89)




Linguistika e korpusit Cfaré éshté Linguistika e Korpusit? Kohét e fundit, zona e studimit e njohur
si linguistika e korpusit 'ka shijuar shumé mé tepér popullaritet, si njé mjet pér té eksploruar
modelet aktuale té pérdorimit té gjuhés, ashtu edhe si njé mjet pér zhvillimin e materialeve pér
mésimin e gjuhés né klasé. Linguistika e korpusit pérdor koleksione té médha té teksteve
natyrore té folura dhe té shkruara (korporata ose korpuse,) qé ruhen né kompjuter (f. 89-108)

Mesimi i Gjuhés sé Dyté Cfaré éshté Mesimi i Gjuhés sé Dyté? Hulumtimi i pérvetésimit té gjuhés
sé dyté pérgendrohet né zhvillimin e njohurive dhe pérdorimi i njé gjuhe nga fémijét dhe té
rriturit g€ tashmé njohin té paktén njé tjetér gjuhe. Kjo fushé e kérkimit ka réndési teorike dhe
praktike. (fq. 108-1124)

Provimi gjysmefinal

Psikolinguistika dhe Sociolinguistika Psikolinguistika éshté studimi i proceseve njohése qé
mbéshtesin pérvetésimin dhe pérdorimin e gjuhés. Pérkufizimi mé i garté i 'sociolinguistikés'
éshté se ajo éshté studimi i gjuhés né shoqéri. (f. 124-161)
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Pérgendrimi tek nxénési i gjuhés Suksesi né mésimin e njé gjuhe té huaj ose té dyté (L2) varet
nga njé séré faktorésh sic jané kohézgjatja dhe intensiteti i kursit té gjuhés, karakteristikat dhe
aftésité e mésuesit, pérshtatshméria e metodologjisé sé mésimdhénies, cilésia e librit shkollor,
madhésia dhe pérbérja e grupit té nxénésve, sasia e mundésive té praktikés L2, dhe e fundit, por
jo mé pak e réndésishmja, karakteristikat e nxénésit te gjuhés. Ky kapitull do té pérgendrohet né
faktorin e fundit, domethéné né ndikimin e karakteristikave mé té réndésishme té nxénésit né
arritjet e té mésuarit té gjuhés. (f. 161-180)
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Té dégjuarit Cfaré éshté dégjimi? Té dégjuarit pérfshin kuptimin e gjuhés sé folur, e shoqgéruar
normalisht nga tinguj té tjeré dhe té dhéna vizuale, me ndihmén e njohurive tona paraprake
pérkatése dhe nga konteksti né té cilin po dégjojmé. (f. 180-197)
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Té folurit dhe shqiptimi Cfaré jané té folurit dhe shqiptimi? Ne marrim si pikénisje nocionin e
gjuhés sé folur né pérdorim, skicimin mbi njohurité nga analiza e ligjérimit té cilat e béjné té
garté se si pérdoret gjuha pér té negociuar dhe pér té arritur kuptimin né kontekstet shogérore
dhe késhtu nuk mund té divorcohen nga ato kontekste (f. 197-215)
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Leximi Interesi pér kérkimin dhe praktikén e leximit té gjuhés sé dyté éshté rritur né ményré
dramatike né 15 vitet e kaluara. Njé pjesé e kétij interesi éshté pér shkak té rritjes se aftésive te
leximit te cilat jané kritike pér té mésuarit akademik, dhe se Leximi i L2 pérfagéson ményrén
kryesore gé studentét L2 mund té mésojné veté pértej klasés. (f. 215-232)
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Shkrimi Shkrimi ka gené gjithmoné pjesé e gjuhésisé sé Aplikuar. Edhe para viteve 1960, kur
shkrimi konsiderohej si njé pérfagésim i thjeshté i fjalés, ai siguronte ményrat e monitorimit té
prodhimit gjuhésor té studentéve dhe te sigurimit gjuhésor material sepse teknologjia pér
regjistrimin e zérit nuk ishte gjerésisht e disponueshme (f. 232-247)
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Perseritje
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Final Exam

Parakushtet | Studenti duhet té frekuentojé IEndén né masén minimale prej 75%.

* An Introduction to applied linguistics, Norbert Schmitt, 2010 - Hodder &

Literatura Stoughton Ltd

Referenca té tjera

Rezultatet e Léndés dhe Kompetencat

Ky kurs do t'u mundésojé studentéve gé: Te kene disa njohuri pér nén-disiplinat brenda
fushés se Gjuhesise se Aplikuar. Fitojne njé kuptimshmeri té garté té pérvetésimit té gjuhés
sé paré dhe té dyté. Kuptojne sesi njerézit mésojné njé gjuhé té dyté. Kuptojne bazat teorike
té mésimdhénies dhe mésimit té gjuhés. Jane té vetédijshém pér modelet, teorité dhe gjetjet
e ndryshme té hulumtimit né fushén e SLA. Informohen pér punén dhe arritjet aktuale né
fushén e Gjuhesise se Aplikuar.




Ményra e Vlerésimit té Léndés

Notat e Ndérmjetme Sasia Pérgindja
Gjysmeé finale 1 35
Kuize 0 0
Projekte 0 0
Projekte semestrale 0 0
Puné laboratori 0 0
Pjesémarrja né mésim 1 15
Kontributi i notave té ndérmjetme mbi vierésimin final 50
Kontributi i provimit final mbi vlerésimin final 50
Total 100
Ngarkesa ECTS (Né Bazé té Ngarkesés sé Studentit)
Aktivitetet Sasia Koh('e;)zrgéj)atja Ngark(eo sra?e_;l' otale
Kohézgjatja e ku[sit (nge pérfshiré edhe javén e provimeve : 16 4 64
16x Orét totale té kursit)
Orét e studimit jashté klase (Parapérgatitje, Praktika etj) 14 3 42
Detyra 0 0 0
Gjysmé finale 1 8 8
Provimi final 1 11 11
Té tjera 0 0 0
Ngarkesa totale e oréve 125
Ngarkesa totale e oréve / 25 (oré) 5.00
ECTS 5.00




